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Istorija literatûrologø dabartyje

2003 m. lapkrièio 23–24 d. Lietuviø literatûros ir

tautosakos institute vyko penktoji Baltijos ðaliø li-

teratûrologø konferencija disciplinuojanèiu ir ak-

tualiu pavadinimu „Literatûros istorija: paradok-

sas ar paradigma“.

Renginá pradëjo Vytautas Kubilius praneðimu

„Literatûros istorija istorijos lûþiø laiku“ (anglø kal-

ba já ágarsino Dalia Satkauskytë). V. Kubilius nuþy-

mëjo svarbiausias pokomunistiniø ðaliø literatûros

istorikø problemas, ryðkëjanèias naujø uþdaviniø ir

metodologiniø abejoniø lauke. Literatûros istori-

kà palyginæs su patologu, turinèiu nustatyti, kas gy-

va, o kas ne, profesorius klausë: o gal pats istorikas

su savo vertybiø hierarchijomis ir raidos schemo-

mis yra praëjusio laiko lavonas?

Ðis klausimas buvo nuodugniai analizuotas Auð-

ros Jurgutienës praneðime „Globalizacijos iððûkis

nacionalinei literatûrai“ (jau paskelbtame þurnale

Metai 1, 2002). Kalbëtoja pritarë Vakarø moksli-

ninkø poþiûriui, kad nacionaliniø literatûros istori-

jø raðymas yra atgyvenæs reiðkinys besivienijanèioje

Europoje ir visame globalizmo apimtame pasaulyje.

Ji svarstë naujas metodologines galimybes, turinèias

keisti lietuviø literatûros istorijos stereotipà.

Jûratës Sprindytës ir Loretos Jakonytës pareng-

tame praneðime „Literatûros istorijos teorija ir prak-

tika: ðiuolaikiniai debatai“ taip pat buvo ginèijamas

tradicinis teleologinis modelis,  pristatomi alterna-

tyvûs bûdai, kaip reikëtø reflektuoti literatûros pro-

cesus bei apraðyti literatûrinës kultûros ryðius.

Daugiausia konferencijos praneðimø buvo su-

sijæ su konkreèiomis literatûros istorijos tyrimo

problemomis: Eugenija Ulèinaitë kalbëjo apie bû-

tinybæ senàjà lietuviø literatûrà suvokti kaip tarp-

disciplininá objektà; Marina Griðakova (Tartu) pra-

neðime „Sugráþimo poetika“ aptarë literatûrinio

kanono sampratos kontroversijà; Benediktas Kal-

naèas (Ryga) nagrinëjo tris paskutinio  deðimtme-

èio latviø dramas kaip XX a. pradþioje susiforma-

vusiø draminiø modeliø variantus; Anneli Mihke-

lev (Talinas) Europos ir estø poetø kûrinius lygi-

no pagal jø santyká su tradicija ir intertekstiná tirð-

tumà.

Linksmiausiai nuskambëjo profesorës Janinos

Kursytës (Ryga) praneðimas „Literatûros ribø ið-

plëtimas“, pasakojantis apie dabar atrandamà

„þmogiðkàjá“ Janá Rainá. Literatûrologai domisi jo

nebaigtomis pjesëmis, Rainio fotografijomis, kurias

poetas suvokë kaip savo tekstø papildymà, nagri-

nëjami iki 1940 m. Latvijoje populiarûs atvirukai

su kièiniais paveikslëliais ir rimtomis Rainio eilë-

mis. Naujas tyrimo objektas – dienoraðèiai bei itin

ádomûs sapnø  apraðymai, kuriuos jis kone kasdien

uþraðydavo 1907–1909 metais.

Donatos Mitaitës kalba „Brandaus socializmo

epochos literatûros vertinimo problemos“ visø tri-

jø ðaliø atstovus sujungë bendram paðnekesiui apie

kultinius praëjusio laiko raðytojus, tolesnæ jø kûry-

bos raidà, neblëstanèià tautos meilæ ar beviltiðkai

kritusius reitingus.
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Jono Aisèio konferencijos áspûdþiai

Diskusijø, laisvø svarstymø, improvizacijø ne-

trûko viso renginio metu – dauguma praneðimø bu-

vo komentuojami ir papildomi kitø ðaliø atstovø pa-

stabomis.

Praneðimus planuojama iðleisti atskiru leidiniu,

o po 2005 m. Baltijos ðaliø literatûrologai jau rink-

sis Taline, kur tikriausiai vël bus atsiremta á penkiø

ankstesniø konferencijø patirtá, árodþiusià, kad ben-

dras darbas esti ádomiausias, kai renginys vyksta ka-

merinëje aplinkoje ir praneðimø gausos neiðvarginti

klausytojai ásitraukia á diskusijas. Juk nuolatinë ko-

munikacinë apykaita ir yra ta svarbiausia prieþas-

tis, dël kurios verta organizuoti konferencijas ir jo-

se dalyvauti.

Loreta Maèianskaitë

Lietuviø literatûros ir tautosakos instituto Naujo-

sios literatûros skyrius (Rûtos Brûzgienës iniciaty-

va) 2004 m. birþelio 11 d. surengë jubiliejinæ moks-

linæ konferencijà, skirtà 100-osioms Jono Aisèio gi-

mimo metinëms. Á konferencijà atvyko ir poeto

þmona Aldona Aistienë bei sûnus Margiris su ðei-

ma ið Vaðingtono.

Áþangos þodá taræs instituto direktorius Algis Ka-

lëda pasidþiaugë, kad konferencija „didþiajam lyri-

kos kunigaikðèiui“ subûrë literatûros tyrëjø elità.

Susirinkusieji tylos minute pagerbë tragiðkai þuvu-

sá bendradarbá profesoriø Vytautà Kubiliø. Apie ðio

talentingo literatûrologo monografijà Jonas Aistis,

kurioje jis itin taikliai apibûdino Aisèio kûrybà, kal-

bëjo Viktorija Daujotytë. Dalia Satkauskytë iðkëlë

Aisèio recepcijos aktualumà.

Kiti mokslininkai daugiausia dëmesio skyrë Ais-

èio poezijos meninei vertei ir savitumui. Dainius

Vaitiekûnas, remdamasis A. J. Greimo semiotine

analize, aptarë nostalgijà Aisèio poezijoje. Marijus

Ðidlauskas nagrinëjo dievoieðkos formas ir teigë,

kad poetà dominusios dvi temos: Dievo ir tëvynës.

Kolegos mintá pratæsë Dalia Èioèytë, aptarusi krikð-

èioniðkuosius poeto kûriniø motyvus. Gintarë Ber-

notienë svarstë kraðtovaizdþio vaidmená, o  Rima

Malickaitë kalbëjo apie poeto dainingosios lyrikos

elementà – pakartojimà.

Muzikologë Jûratë Petrikaitë supaþindino su

dainuojamaisiais poeto eilëraðèiais ir suteikë pui-

kià progà pasiklausyti garso áraðø (Kazio ir Kazi-

mieros Bradûnø bei kt.). Filosofiniu ir psichologi-

niu aspektu Aisèio kûrybà interpretavo filosofë

Leonarda Jekentaitë. Apie Vakarø kultûros átakà

poeto kûrybai kalbëjo dvi mokslininkës: áþvalgø

komparatyvistiná praneðimà „Prancûzø simbolizmo

atðvaitai Aisèio poezijoje“ perskaitë Nijolë Kaðelio-

nienë, o praneðimà „Aistis ir prancûzø kultûra“ –

Elina Naujokaitienë. Poeto eseistikos knygà Die-

vai ir smûtkeliai, modernumo stereotipø destrukci-

jà joje aptarë Auðra Jurgutienë, Aisèio kritikà – Vita

Gaigalaitë.

Ramutë Dragenytë skaitë praneðimà „Aisèio

kûrybinë intencija: poetinës tiesos perdavimas“, Ug-

nius Keturakis – „Skambanti prasmë Aisèio poezi-

joje“. Apie ðiais metais LLTI ketinamus iðleisti

l929–1973 m. Jono Aisèio laiðkus kalbëjo Laimutë

Tidikytë. Su niekur neskelbtais 1945–1972 m. Ber-

nardo Brazdþionio laiðkais Jonui Aisèiui supaþin-

dino Maironio muziejaus direktorë Aldona Rusec-

kaitë. Aisèio draugystæ su estø poetu Aleksiu Ran-
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nitu priminë ir vaizdo medþiagà pateikë Riina Er-

nesaks-Nedzelskienë.

Po praneðimø ir diskusijø susirinkusieji þiûrëjo

lietuviø iðeivio Algimanto Kezio dokumentiná fil-

mà apie Aistá, kurtà 1968–1972 m. Filmà pristatë

Rumðiðkiø Jono Aisèio muziejaus direktorë Graþi-

na Meilutienë, komentavo Aldona Aistienë.

Poeto þmona sakë, kad jei Aistis bûtø klausæsis

mokslininkø praneðimø apie savo kûrybà, bûtø la-

bai nustebæs. Pirmoji tobula eilëraðèio eilutë ar po-

etinis vaizdas jam gimdavæ spontaniðkai – jis net

neátardavæs apie daugybæ galimø interpretacijø. Sû-

nus Margiris tëvelá sunkiai beprisimenàs: atminty-

je regi, kaip su tëvu vaikðtinëja po parkà, mena

aukðtai jo ásuptas sûpynes...

Artimøjø prisiminimus papildë melodingos dai-

nos Aisèio þodþiais. Rumðiðkiø vidurinës mokyklos

muzikos mokytoja Asta Veverskytë, pritardama

kanklëmis, padainavo „Peizaþà“, „Lopðinæ“, „Ðilai-

næ“ ir kitus liaudies dainomis virtusius Aisèio eilë-

raðèius. Atlikëjà jø iðmokë poeto gimtøjø Rumðið-

kiø apylinkiø gyventojai. A. Veverskytës ir Ilonos

Papeèkytës dainavimas suteikë puikià progà pajus-

ti elegiðkàjà Aisèio kûrybos gelmæ. Konferencijos

medþiagà numatoma publikuoti LLTI leidþiamos

serijos „Colloquia“ leidinyje.

 Laimutë Tidikytë

2004 m. rugpjûèio 25–29 d. Ðveicarijoje, Ciuricho

universiteto Ðveicarijos reformacijos institute, bu-

vo paþymëtas vieno svarbiausiø Europos Reforma-

cijos veikëjø – Heinricho Bullingerio 500-asis gimi-

mo jubiliejus. Kaip ir áprasta mokslo pasaulyje, ðia

proga buvo surengtas tarptautinis kongresas, kuria-

me dalyvavo Reformacijos tyrëjai ið ávairiø ðaliø.

Heinrichas Bullingeris (1504–1575) – Ðveicari-

jos Reformatø baþnyèios tëvas, teologas ir politikas

– savo darbais ir veikla darë átakà visos Europos,

taip pat ir Lietuvos Didþiosios Kunigaikðtystës, pro-

testantiðkajai kultûrai. Jo Antroji ðveicarø konfesija

(Confessio Helvetica Posterior, paraðyta 1562 m.,

iðspausdinta 1566 m.) buvo priimta daugelio ðaliø

reformatø baþnyèiø. Ði konfesija jau 1566 m. rugsë-

já buvo paskelbta oficialiu Lenkijos Reformatø baþ-

Protestantiðkoji kultûra uþsienio konferencijose:
kongresas, skirtas Heinricho Bullingerio 500 metø jubiliejui,
ir konferencija Johanno Anastazijaus Freylinghauseno
giesmyno 300 metø sukakties proga

nyèiø tikëjimo iðpaþinimu. Lietuvos bei Lenkijos re-

formatø Generaliniame sinode Sandomire, vyku-

siame 1570 m. balandá, siekiant unifikacijos su liu-

teronais ir èekø broliais, ji buvo papildyta negau-

siais kitø konfesijø apibrëþimais ir iðspausdinta.

H. Bullingeris paliko ypaè gausià renesansinæ ko-

respondencijà, adresuotà ávairiø ðaliø kultûros vei-

këjams, kuri, kaip ir jo átaka protestantiðkosios kul-

tûros pavidalams skirtinguose Europos regionuo-

se, nëra iki galo iðtirta ir ávertinta. Ði problema bu-

vo paminëta ir kongresà pradëjusiø þymiø dabarti-

niø Reformacijos tyrinëtojø – Emidio Campi, Ire-

nos Backus. Kongresas këlë uþdaviná ne tik prisi-

minti H. Bullingerá kaip istorinæ asmenybæ, bet ir

suformuoti naujas sistemiðkas jo darbø ir átakos ty-

rimø kryptis. I. Backus kalboje H. Bullingeris gana
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netikëtai buvo ávertintas kaip pirmoji Naujøjø lai-

kø asmenybë, pademonstravusi istorinæ humaniz-

mo ir Reformacijos sàsajà. I. Backus nuomone,

H. Bullingeris nepritarë humanistinei þmogaus pri-

gimties koncepcijai, taèiau pirmasis átvirtino filolo-

ginius humanistø pasaulietiniø ir religiniø raðtø skai-

tymo bei kritikos metodus.

Kongreso programa buvo suskirstyta á keletà sek-

cijø, tad visø praneðimø iðgirsti neteko. Dalis jø bu-

vo apþvalginio pobûdþio referatai, aptaræ H. Bullin-

gerio átakà skirtinguose krikðèioniðkojo pasaulio

kraðtuose. Pavyzdþiui, Irene Dingel analizavo H. Bul-

lingerio ir liuteronizmo santyká germaniðkajame pa-

saulyje; Diarmaidas McCullochas á tà paèià temà

þvelgë anglakalbiø pasaulio þvilgsniu.

Nors kongreso programa buvo ypaè intensyvi,

joje vyravo Ðveicarijos ir Vokietijos mokslininkø

praneðimai apie H. Bullingerio teologijà ir politinæ

veiklà. Praneðimø, skirtø jo ryðiams su Rytø ir Vi-

durio Europa, buvo palyginti nedaug, kaip ir paèiø

ðiø ðaliø mokslininkø. Serbas Luca Ilicas kalbëjo

apie H. Bullingerio átakà Reformacijai Slovënijoje,

Janas Andrea Bernhardas ir Géza Sogor aptarë

H. Bullingerio ir Transilvanijos evangelikø kores-

pondencijà.

Ciuriche dirbanèio Reformacijos istoriko Eri-

cho Brynerio praneðime „Bullingeris ir Rytø bei

Centrinë Europa“ buvo paliesti ir Lietuvos Refor-

macijos klausimai, kurie, kaip vis dar áprasta Vaka-

rø konferencijose, aptariami Lenkijos protestantiz-

mo tyrinëjimø kontekste. Autorius paþymëjo, kad

H. Bullingeris ið esmës veikë Vengrijos ir Lenkijos

Reformatø baþnyèias, taèiau pabrëþë, jog Vengri-

joje ir Transilvanijos kunigaikðtystëje ði átaka buvo

labiau sporadiðka, nesisteminga, o Lenkijoje H. Bul-

lingeris sykiu su Jeanu Calvinu Reformatø baþny-

èià stengësi kontroliuoti vykdydami tam tikrà stra-

tegijà: á Reformacijos pusæ jie norëjo patraukti aukð-

èiausià aristokratijos sluoksná, nuo kurio priklau-

sytø ir þemesniøjø sluoksniø pasirinkimas. Laiðkais

H. Bullingeris siuntë baþnytinius nurodymus, spren-

dë dogmatines problemas ir bandë kontroliuoti

„erezijø“ (stankarizmo, antitrinitorizmo) plitimà.

Vis dëlto pagrindiná Ciuricho teologø veikalà, ad-

resuotà Lenkijai – Epistolae duae, – E. Bryneris áver-

tino kaip pernelyg scholastiðkà ir teoriðkà. Svarbio-

mis reformatø veiklos silpimo Lenkijoje prieþasti-

mis – nepaisant H. Bullingerio kontrolës laiðkais –

praneðëjas laikë Jano Ùaskio mirtá 1560 m., konfe-

siná susiskaldymà ir stiprø antitrinitoriø judëjimà.

Kadangi praneðimas buvo apþvalginis, neiðveng-

ta tokiø scholastiniø istoriniø posakiø kaip „Refor-

macija ið virðaus“ (Vengrija) ir „Reformacija ið apa-

èios“ (Lenkija ir Lietuva), ne visai pagrástø apiben-

drinimø, pavyzdþiui, teigianèiø, kad jau XVI a. pa-

baigoje protestantai Lietuvoje tapo „neþymi

maþuma“, tokia liko ir iki ðiø dienø, o Vengrijoje

XVI a. pabaigoje Reformatø baþnyèiai priklausë

80–90 proc. gyventojø.

Lietuvos reformatø kultûros problemos buvo

paminëtos dar dviejuose konferencijos praneðimuo-

se. Ðios apþvalgos autorë skaitë praneðimà apie

XVI–XVII a. LDK reformatø katekizmus ir juose

pateiktus Eucharistijos apibrëþimus, paveiktus

H. Bullingerio Antrosios ðveicarø konfesijos, o vë-

liau – Heidelbergo katekizmo. Ðkoto Marko Tapli-

no praneðime „Ortodoksija ir disidentai Bullinge-

rio laikø Ciuriche: Bernardino Ochino“ buvo ap-

tariamas italø evangelikas B. Ochino, 1556–1563 m. dir-

bæs italø bendruomenëje Ciuriche ir dël „eretiniø“ sam-

protavimø pasmerktas Ciuricho autoritetø.

B. Ochino þinomas kaip veikëjas, padaræs átakos ir

Lietuvos bei Lenkijos antitrinitoriø minèiai, nes pa-

bëgæs ið Ciuricho lankësi LDK, Lenkijoje ir Mora-

vijoje, kur 1564 m. mirë. M. Taplinas analizavo jo

Dialogus ir padarë iðvadà, kad „antitrinitoriðkà“

B. Ochino pomirtinæ reputacijà nulëmë akivaizdus

H. Bullingerio atsiribojimas nuo B. Ochino darbø.

Ðveicarijos Reformacijos instituto direktorius

Emidio Campi priminë, kad H. Bullingerio studi-

jos ir kritiniai jo darbø leidimai ypaè suintensyvëjo

po 1975 m. 400-øjø jo mirties metiniø proga orga-

nizuotø konferencijø ir iðreiðkë viltá, kad ðis jubi-

liejinis kongresas gali tapti postûmiu ðveicarø re-
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formato analizei platesniame pasauliniame kon-

tekste. Lietuvos kultûros istorikai gali tik apgailes-

tauti, kad ðiuo metu publikuojami H. Bullingerio

raðtø kritiniai leidimai jiems yra beveik neprieina-

mi. Todël dar ilgai bus juntamas atotrûkis tarp Va-

karø tyrinëtojø, kurie nesusiduria su pagrindiniø

ðaltiniø stoka, taèiau nepaþásta vietiniø tyrimo kon-

tekstø, ir Rytø europieèiø, kurie gerai iðmano savo

ðaliø istorines problemas, taèiau daþnai yra priversti

dirbti be vakarieèiams áprastø kritiniø ðaltiniø.

Dar viena ádomi, tiesa, labiau specializuota,

konferencija protestantiðkosios kultûros klausimais

ðiø metø rugsëjo 29 d. – spalio 3 d. vyko Vokietijo-

je, Halës-Vitenbergo universitete ákurtame pietis-

to, teologo Augusto Hermanno Francke’s centre.

Tai himnologinë konferencija, surengta 1704 m.

Halëje iðleisto Johanno Anastasijaus Freylinghau-

seno (1670–1739) giesmyno 300 metø sukakties pro-

ga. Ðis giesmynas Vokietijos himnodijos istorijoje

uþima ypatingà vietà. Jis laikomas pagrindiniu pie-

tistiná liuteroniðkøjø giesmiø repertuarà reprezen-

tuojanèiu giesmynu, padariusiu didelæ átakà ne tik

Vokietijos, bet ir kitø liuteroniðkøjø ðaliø giesmiø

istorijai. Francke’s tyrimø centre jau keletà metø

vykdomas projektas visapusiðkai tiria J. A. Freyling-

hauseno giesmyno átakà bendrajai pietistinei kul-

tûrai ir Halës kultûriniam gyvenimui, jis nagrinëja-

mas ir literatûriniu, ir teologiniu bei muzikologi-

niu aspektais.

Konferencijos organizatoriai ir projekto vado-

vai Wolfgangas Miersemannas ir Gudruna Busch

siekë sutelkti giesmiø tyrinëtojus ið ðaliø, kuriose

galima aptikti J. A. Freylinghauseno himnodijos

pëdsakø. Todël mokslininkai nagrinëjo ne tik Vo-

kietijos pietizmo problemas, bet ir Ðkotijos, Nor-

vegijos, Suomijos, Amerikos, Prûsijos, Latvijos, Lie-

tuvos ir net Rusijos himnodijos klausimus. Konfe-

rencijoje nagrinëtos tiek paties J. A. Freylinghau-

seno kurtos giesmës (tekstai ir melodijos), tiek vi-

sas giesmynas, kuriame buvo iðspausdintos vadina-

mosios „naujosios“ ávairiø pietistø autoriø giesmës.

Praneðëjai komparatyvistiniu, tekstologiniu poþiû-

riu gretino skirtingus muzikinius ir tekstinius gies-

miø variantus.

Lietuviðkø pietistiniø giesmynø problemas jau

gana seniai nagrinëja Halës lituanistë Gertruda

Bense, ðia tema ji yra iðleidusi keletà studijø. Ji ap-

þvelgë Karaliauèiuje iðleistà Georgo Friedricho Ro-

gallio giesmynà (pirmas leidimas 1731 m.), dël ku-

rio didelë J. A. Freylinghauseno giesmyno repertu-

aro dalis iðplito Rytø Prûsijos Liuteronø baþnyèio-

je. Pirmasis lietuviðkas pietistinis giesmynas, pa-

rengtas ir iðspausdintas Fabijono Ulricho Glazerio

(pirmas leidimas 1736 m.), nemaþà dalá giesmiø ver-

të bûtent ið G. F. Rogallio ðaltinio. F. U. Glazerio

giesmyno giesmes átraukus á oficialøjá Rytø Prûsi-

jos lietuviðkà giesmynà, pietistinës Freylinghause-

no-Rogallio tradicijos giesmës tapo lietuviðkosios

liuteronø kultûros dalimi iki pat XX a. ketvirtojo

deðimtmeèio. (LLTI tautosakos archyvuose tikriau-

siai rastume ir vëliau Maþojoje Lietuvoje uþraðytø

„liaudies“ giesmiø, kuriø ðaknys ið tiesø yra Frey-

linghauseno giesmyne. Toks palyginimas galëtø bûti

ádomi Maþosios Lietuvos folkloristikos tyrimo per-

spektyva.)

Ðios apþvalgos autorë konferencijoje aptarë

J. A. Freylinghauseno giesmyno tekstø recepcijà ne-

oficialiajame XIX a. Maþosios Lietuvos giesmyne,

parengtame Kristijono Henriko Mertikaièio (pir-

mas neiðlikæs leidimas 1800 m.). K. H. Mertikaièio

giesmynas buvo labai populiarus ir aktyviai naudo-

tas surinkimininkø. XIX–XX a. Prûsijoje jis iðleis-

tas daugiau nei trisdeðimt kartø, tad buvo ádomu jo

repertuarà palyginti su J. A. Freylinghauseno gies-

mynu. Vokietijoje labai nuodugniai tyrinëjamos pie-

tistinës literatûros problemos Lietuvoje dar nëra

tapusios mûsø literatûros ir kultûros istorijos su-

dedamàja dalimi. Lietuvos literatûros istorikø lau-

kia uþduotis giesmiø istorijà paversti ir literatûros

istorijos dalimi, o á literatûros istorijos apþvalgas

átraukti, pavyzdþiui, ne tik faktà apie pirmà litera-

tûrinæ K. G. Milkaus ir G. Ostermejerio polemikà,

bet ir nuðviesti jos tikràjá himnodiná turiná.
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Tarptautiniuose kongresuose, nagrinëjanèiuo-

se protestantiðkosios kultûros klausimus, galima

pastebëti, kad vakarieèius domina ne tik kultûri-

niø „centrø“ ir „periferijø“ sàsajos, bet pamaþu

einama ávairesnio kultûrinio dialogo kryptimi. Vis

dëlto tam, kad toks dialogas gyvuotø, turtingas

Lietuvos protestantiðkosios ir visos istorinës kul-

tûros paveldo tyrimas turëtø bûti plëtojamas ir

reprezentuojamas uþsienio konferencijose gero-

kai aktyviau.

Dainora Pociûtë


